
1. Open the securing cup by lifting it in the place of attachment;
2. Adjust required flexion/extension position;
3. Lock the splint (on both sides) inserting into correct holes 4 locking rivets;
4. Close the cup (clicking sound).

1. Podnieść (otworzyć) klapkę zabezpieczającą (pokrywę) podważając w miejscu zaczepu;
2. Nastawić zalecany kąt zgięcia lub wyprostu;
3. Zablokować ramiona szyny (dwustronnie) wkładając we właściwe otwory 4 nity blokujące;
4. Zamknąc klapkę (pokrywę) zatrzaskując zaczep.

THE ANGLE  OF FLEXION AND EXTENSION IS SPECIFIED BY THE DOCTOR OR PHYSIOTHERAPIST

INSTRUKCJA REGULACJI KĄTA 
ZGIĘCIA I WYPROSTU W SZYNIE 

DWUOSIOWEJ 2R

INSTRUCTION OF ROM ADJUSTEMENT 
IN 2-AXIAL SPLINT 2R


